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HOPAAOK CJIOB KAK CTUWJINCTUYECKOE CPEACTBO
BBIPABUTEJIBHOCTHU B IIOTUYECKOM S3bIKE
HEMEIKHUX ITO3TOB-POMAHTHUKOB

Yaiiko H.H.

Lenv. Jlannas cmamovs noceéaujena yCmanosieHuio 0cobeHHocmell
nopaoKa c106 U AHAIU3y CIMUTUCTRUYECKUX (YHKYUL PA3TULHBIX THUNOS
nepecmano8oK 8 NPedloNCEHUU 8 HEMEYKOM SI3bIKe Ha Mamepuaie nod-
suu. [IpeOomemom ananusa blcmynarom nod3muyecKue meKcmvl Hemey-
KUx noamos-pomanmuros 19 6. Beibop mexcmog anoxu pomanmuzma ne
CyuaeH, mak Kaxk UMEHHO 8 NOI3UL CIUTUCIMUYECKUE 803MONCHOCIIU NO-
PAOKaA Cl08 Noy4arom ceoe Hauboiee apKoe npossieHue, a ux sQpex-
MUBHOCb YCUTUBAECS IEKCUYECKUMU U CTUXOMBOPHBLMU CPEOCEAMU.

Memoo unu memooonozus nposedenus pavomot. OcHOB) UCCIE008AHIUS
00pazyOm Memoo CHIOUWHOU 8bIDOPKU NPU NOOOOPE NPAKMUYECKO20 MAme-
Puana, a maxdlice ONUCAMenbHbIl Mmoo JIUHSE0CMUTUCTIUYECKOSO AHWTU3A.

Pezynvmamot. Pezynvmamul ucciedosanusi NOKA3AIU, Ymo Hapsoy ¢
00bIUHOU SPAMMAMUYECKOU (YHKYUEL NEPECMAHOBOK 8 HEMEYKOM 513bl-
Ke Nep8oCMEeneHHyIo poib 6 NOI3UU NPUOOPEMArom Ux Mempuyeckas u
CIMUTUCIUYECKAs (DYHKYUU, A UMEHHO (PYHKYUS CUHMAKIMUKO-CINUTU-
CIMUYECK020 GbLOENEHUS YIEHO8 8 NPOCMOM npednodcenuu. Cmunucmu-
YecKue GO3MOAICHOCIU 8 HEMEYKOU NOI3UU UCROb3YIOMCS Hauboree 3¢)-
DEKMUBHO U OPUSUHATLHO, MECHO 83AUMOOCUCBYSL CO CIMUXOTBOPHBIMU
cpedcmeamu svioenenust. [lymem nocmano8xu UieHo8 npeoiodicenus Ha
HeobbIuHOe nepeoe, mpemobe OJisl CKA3YeMo20 U nociednee OJisl NOOeHCd-
we2o Mecmo 6 npedioNHCeHUU K HUM NPUBTIEKAENICsl 0COD0e HUMANUE YU~
marowjeeo unu crywarouezo. llepemewjenue 3a 2n1azonbHyI0 pamKy ewe
OOHA 803MOJICHOCHIL CIUTUCIMUYECKO20 BblOENEHUSL YTIeHO8 8 NPEOIiodice-
nuu. Taxue sapuayuu conpogoAICOAOMcs cneyuuueckum pacnpeoene-
HUeM KOMMYHUKAMUBHOU Ha2pY3Ku uienos npedaodcenus. Cocmas Ho-
6020 pacnpeodensiemcsi 00HOBPEMEHHO HYMPU U 8 KOHYE NPEOTIONCEHU.
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Oobnacmp npumenenus. Pe3ynomamol ucciedo8ans Mozym Oblim uc-
nowb306ambl 6 Kypcax « Cmuiucmuxa Hemeyrko2o s3vikay, « Mumepnpema-
YU MEKCMA» 8 CEMUHAPAX NO U3VHEHUI) 0COOEHHOCEN S13bIKA HEMEYKOT
N023UU, CUHMAKCUYECKOU OP2AHUZAYUL CIIUXOMEOPHBIX NPOU3EEOeHU, 4
MAKdICe NPU YMeHUU CReYKyPCo8 NO CUHMAKCUCY NOIMULECKO20 TEKCMA.

Knroueawle cnosa: nosmuueckuii mexcm, nopsioox c108; CIuiuUCmu-
yecKoe 8bl0eNeHUe, KOMMYHUKAMUBHAS HASPY3KdA.

WORD ORDER AS AN EXPRESSIVE STYLISTIC
MEANS IN THE POETIC LANGUAGE OF GERMAN
ROMANTIC POETS

Chaiko N.N.

Purpose. The given article is devoted to the determination of features
of word order and the analysis of stylistic functions of various types of
rearrangements in a sentence in German poetry. The subject of analysis
is poetic texts of German romantic poets of the 19th century. The choice
of texts of the Romantic period is not accidental, since it is in poetry that
stylistic possibilities of the word order are manifested most vividly, and
their effectiveness is enhanced by lexical and poetic means.

Method or methodology of the work. The basis of the research is
formed by the method of continuous selection in the choice of practical ma-
terial, as well as the descriptive method of linguistic and stylistic analysis.

Results. The results of the study showed that along with the usual gram-
matical function of rearrangements in the German language, the metric
and stylistic functions, namely, the function of syntactic and stylistic em-
phasis of members in a simple sentence, acquire a primary role in poetry.
Stylistic possibilities are most effectively and originally used in German
poetry, closely interacting with emphasis as a poetic means. The author
attracts the reader s or listener s special attention by putting the predicate
in the unusual first or third place and the subject in the last place in the
sentence. Moving beyond the verb frame is another possibility for stylistic
emphasis of members in a sentence. Such variations are accompanied by a
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specific distribution of the communicative load of sentence members. The
composition of the new is distributed both inside the sentence and at its end.

Application area. The results of the research can be used at the les-
sons of Stylistics of the German Language, Text Interpretation, in semi-
nars on the study of features of the language of German poetry, the syn-
tactic organization of poetic works, and also in special courses on the
syntax of poetic text.

Keywords: poetic text; word order; stylistic emphasis; communica-
tive load.

[Ipu cTunuCTHYECKOM U3YYEHUH TIOPSAIKA CJIOB B IIPEIIOKEHUHU BO3-
HUKAIOT Pa3HbIE aCTIEKThI — UCIIOIh30BAHHE MOPSIJIKA CIIOB JUIS TPABUIIb-
HOTO ¥ CTHJIMCTUYECKH OTPAaBJAHHOTO BBIPayKEHUsI MBICIU. [IpHHATHIN
B rPaMMAaTHKe TEPMHUH «IOPSIIOK CIIOBY, MIOAPAa3yMeBAaeT yIopsA0ueHHE
CJIOB OTHOCHUTEJILHO APYT APYra B IPOCTOM YTBEPAUTEIILHOM MPEJIOKE-
HuK. Ho B paMKax cTpOrux rpaMMaTni4ecKuX NMpaBUJI BOZMOXKHBI CITy-
Yau U3MEHEHUS TOPSIKa CJIOB B YTBEPAUTEIBLHOM MpeiokeHnu. OHu
MPEICTABISIIOT COO0H BhIpa3uTEIbHbIC BAPUAHTHI OCHOBHOW MOAEIH
[I0OBECTBOBATENILHOTO NPEATIOKEHHsI, KOTOPbIE HE BBIXOIAT 3a IpaMMa-
TUYECKHE HOPMBI SI3bIKA M KOTOPBIC TIPOSIBISIFOTCS B KOHTEKCTE U HECYT
MOBBIIIEHYIO BBIPA3UTEIbHOCTh. CTaTyC CTHIMCTUYECKUX MPUEMOB
npuobperaeT HeOObIYHAS IOCTAHOBKA HA MIEPBOE U MOCIIEAHEE MECTO
B IPEAJIOKEHUU TJIABHBIX U BTOPOCTEIICHHBIX YJICHOB MPEITIOKEHNU.
3.I". Puzenb Ha3bIBaeT Takue CTHIMCTHUECKUE TIO3UITMH «IKCITPECCHB-
Hasl HavaJbHasi U SKCIIPECCUBHASI KOHEUHAs! MO3UIHS B MTPEISIOKESHUIDY
(expressive Anfangsstellung und expressive Endstellung) [16, c. 179]. B
CTUJIMCTHUKE OLICHUBACTCS MOPSAOK CIIOB C TOUKH 3PEHHSI €T0 HeHTpaib-
HOCTH WJIH SMOITHOHAILHOHN OKpameHHOCTH (AM(DaTHIHOCTH).

Ienpro npeayiaraeMon CTaTbU SABIISETCA PACCMOTPEHUE CTUITMCTHYE-
CKMX BO3MOXXHOCTEH MOPSIKa CIOB B HEMEIIKOM SI3bIKE Ha MaTepHae
[10331HU IOITOB-POMAHTHKOB. [locTaBeHHast eb peanu3yeTcs ¢ IoMo-
IIHI0 BBITTOJIHEHHUS CIEAYIONINX 3a7a4: METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH
OTIPEIENUTh KOPITYC Pa3IMYHbIX THIIOB IEPECTAHOBOK JJIsi UCCIIE0Ba-
HUSI, CHCTEMAaTH3aLUsl CHHTAKTHKO-CTHIIMCTUUYECKUX BapUAHTOB BbIJIC-
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JICHUSI PA3JIMYHBIX YWICHOB B IIPOCTOM IPEIOKESHUY, aHATTN3 CTHUIINCTH-
4yecKuX (PyHKIMH pa3IMYHBIX TUIIOB ITEPECTAHOBOK.

AKTyanbHOCTB TEMBI 00yCIIOBIIEHA OOIIIUM HHTEPECOM K TIpoliieMam
Pa3IMYHBIX CHHTAKTUKO-CTHIIMCTHYECKUX ITPHUEMOB BBIPAKEHUS IKC-
MIPECCUBHOCTH, KOTOPBIE HAXOSAT HanOOIIee SIPKOe OTPAKEHUE B TIOITH-
YECKOM TEKCTe. AHAIN3Y BO3MOXKHBIX IIPHEMOB 3KCIIPECCUBHOTO CHHTAK-
CHca MOCBSIICHO MHOTO padoT B pa3nuvHbIX acriekrax (H.E. [IlaasHOBa,
1961; A.W. Bonokurtuna, 1970; .1. Koerynosa, 1980; B.B. babcanuHa,
1994; M.A. I'onuaposa, 1999; E.A. Usoiinosa-Kudep, 2001; O.A. Ko-
ctpoBa, 2004; M.B. EmuoBa, 2005; J[x.M. Jlpeesa, 2006 u ap). Teope-
TUYECKYIO OCHOBY HMCCJIEIOBAHHS COCTABUIM TEOPETUUECKUE MOJIOMKE-
HUs, pa3pabOTaHHbIC B TPYJlaX MHOTHX OT€YECTBEHHBIX M 3apyOCIKHBIX
uccrnenoBaresell B 001acTi CHHTaKcUca HeMenKoro sizbika B.I. Anmonn
[1], O.1. Mockansckoii [10], U.Engel [14] u np, a Takke TPy/bl 110 CTH-
JINCTUKE, TOATUKE, CTUXOBEACHUIO U JuTeparypoBeacHuio B.B. Buno-
rpanosa [3; 4], B.M. XXupmynckoro [7], 3. Puzens [15, 16], U.P. I'ans-
nepuna [5], MLIL. Bpaugaec [2], FO.M. Jlormana [9], JLU. Tumodeena
[11], b.B. Tomamesckoro [12], FO.H. TerastHOBa [13], W. Schneider [17],
B. Sowinski [18] u ap. Marepuanom [u1st Bicciae0BaHus TTOCTYKu 327
CTUXOB KPYIMHEHIIMX MPEACTaBUTEICH SMIOXH HEMEIIKOIO POMAHTH3MA,
OITyOJTMKOBaHHBIX B COOpHHKE HEMeEIKo# moa3uu 19 Beka [6], oroOpaH-
HBIX METOZIOM CIUTOIIHOM BEIOOPKH. BBIOOP MO3THYECKUX TEKCTOB B Ka-
YeCTBE MaTepralia IO3BOJISET II0-HOBOMY IPEICTABUTH CHHTAKCUIECKIE
CpeICTBa BhIJICTICHUS (TIEPECTAHOBKH ) WICHOB B IPOCTOM TPEUIOKECHHH.

Hemenxkuii poMaHTU3M KakK JINTEPATYPHOE HAIIPABIECHUE MIPOLIEI
pa3MYHbIE ATAIBI B CBOEM Pa3BUTHH M OCTACTCS TNIABHBIM MPEIMETOM
Hay4YHBIX ITOMCKOB MHOTHX aBTOPOB. [IpuBiekaeT Hac B HEM 3arajka
(haHTACTHUYECKOTO B POMAaHTHU3ME, POMAHTHUCCKAsI UPOHHSI, UTPa U B3au-
MOZICHCTBHE TIOBECTBOBATENBHBIX (POPM, a Tarkke BOIPOC O JHUTEparyp-
HBIX U KYJIbTYPHBIX B3aUMOCBSI3SIX U B3auMopaeicTBusix. Bennuaieit
TIOTIBITKOM POMaHTHKOB SIBUJIACH TTOTIBITKA XyJTOKECTBEHHO M300pa3HUTh
OeckoHedYHOE BpeMsi OECKOHEUHOTO yXa, BBIPAa3nuTh HeBbIpazuMoe. OT-
CIOJIa UX TSATOTCHUE K HOBbIM (hOpMaM IMOBECTBOBAHUS, K CO3IaHUI0 OCO-
00l TUHAMHKH XyIOKECTBEHHOTO oOpa3a. Eme Oosee Bennka 3aciyra
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POMaHTHKOB B M033MH. Hemelkie moaThl-pOMaHTHKY IPOU3BEIH TITy00-
KyI0 peopMy HEMEIIKOTO CTHXa, KOPEHHBIM 00pa30oM MEHssl Ha OCHOBE
HapOAHOHN NECHH €T0 MPOCOAUYECKYIO CTPYKTYPY H JIBKCHUECKHUH cOCTaB
[8, c. 56]. Ocoboro BHUMaHHUs 3aCITy’KUBAECT U CHHTAKCHUYECKOE 0(hOpM-
JIHHE S3bIKa B HEMELKON TI093UH, & IMEHHO CTPYKTYpHasl OpraHu3alus
npemwioxkenust. Hapsay ¢ 0ObIYHOM B HEMELIKOM SI3BbIKE TPaMMaTHYEeCKON
(hyHKIIMEH TIepecTaHOBOK (HAIp., 0POPMIICHHE OTPENETCHHBIX KOMMY-
HUKATHBHBIX TUIIOB TPENIOKEHHUST: TTOOYTUTEILHOTO, BOPOCUTEIBHOTO
WM K€ TaKUX CTPYKTYPHBIX THIIOB, KaK TJIABHOE M MPUAATOYHOE MPEA-
JIOKEHHST) B TIOR3 MIEPBOCTENIEHHYIO POJIb TPHOOPETAIOT METPUUECKast
U cTUNMCTHYECcKas (PyHKIMK epecTaHoBOK. Ilopsok ciioB siBisiercs oa-
HUM W3 B)KHEHIIINX CPENICTB OPOPMIICHHS MIPEITIOKEHHS B SI3bIKE TIOI3HU.
CTuXO0TBOpHAs pedb OTIINYAETCsI OT MPO3andeCcKoi MPek/Ie BCEro CBOeH
criequ(hUUecKoi OpraHn30BaHHOCTBIO, YIIOPSI0YEHHOCTHIO. [0 MHEHUIO
B.M. XXupmyHcKoTO, «ITepBOHAYABHBIME (DaKTOpaMH KOMIIO3HUITUH B
CTUXOTBOPEHHH MBI CIUTAEM PUTM M cUHTaKcuc» [7, c. 433]. OcHoBHas
(YHKLUS CTIOBOPACTIONOKEHHSI C TO3UINH IMHTBUCTUKH COCTOUT, Ha HAII
B3IV, B PUTMHYECKOH OpraHU3aluy IPEAIoKeHUsI-BbICKa3bIBanus. He-
COMHEHHYIO CBSI3b CJIOBOPACIOJIOKEHUSI € yIapeHHEM OTMedaeT Y. DHrelb
[14, c. 332]. IloHsITHE PUTMHYECKON OpTaHNU3aIlA MOXKET (IIEPEKHHYThH
MOCTHK» OT TPaMMATHKH K CTHIICTHKE. BBIMOMHSS puTMO0Opa3yonIyto
(YHKLUIO, TOPSIIOK CIIOB OPTaHU3YET CTUXOTBOPHYIO Peub 1 UMeeT O0JIb-
110€ 3HaUCHUE B CTPYKTYPHUPOBAHUU MOITHYECKOTO TekcTa. Cnenuduka
CTPYKTYPHOI OpraHM3aIlii CTUXOTBOPHOM PEYN HE MOJKET HE OTPa3UTh-
cs Ha cTpoe npeyiokeHns. OcyecTBIeHNE ONPeAeIeHHON PUTMUUECKU
MOBTOPSIIOILICHCS. METPHUYECKON CXeMbI TpeOyeT BapbUpOBAaHUS B paccTa-
HOBKE CJIOB, IOTOMY INOPSIIOK CJIOB B CTUXOTBOPHOW PEUM OTIIMYAETCS
OoJTbIlIel BAPUATUBHOCTHIO U CBOOOJION MO CPABHEHUIO C PEUBIO MTPO3au-
YecKOH. ITO pacipocTpaHsaeTcs Jake Ha WIeHbI IPeIOKEeHNs, MECTOIIO-
JIO’KEHUE KOTOPBIX B HEMELIKOM SI3BIKE CTPOTo omnpeznencHo» [16, c. 243].

Kak nmokasan npoBeaeHHBII HAMHU aHAJIU3 IPAKTUYECKOTO MaTepua-
J1a, B HEMEIIKOW IT0A3MH MTO3TOB-POMAHTHKOB HAOOMAI0TCS pa3IMIHbIe
BapHaHTHI EPECTAHOBOK JUIsI CTHJIMCTUYECKOTO BBIIEJICHHS YJIEHOB B
MPEISIOKEHUH.
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[lepByto rpynny oObeqUHSIOT IEPECTAHOBKU B CTHUXE, KOTOPHIC
CTUJIMCTHYECKH BBIACIAIOT Mojjexaniee. TpalulMOHHO ITIaBHBIN
YIICH-TIOJUIe)KAIllee 3aHIMAET B MPEIOKEHHN OOBIYHOE HEHTpaIbHOE
nepBoe WiK TpeThe MecTo. OJJHAKO, B IOATHYECKHX TEKCTaX POMaHTH-
KOB TTOJIOYKEHHUE TIOAJICIKAILETO OTAMYAETCs OONbLIeH BAPHATUBHOCTHIO.
B nmessix cTHIMCTHYECKOTO BBIACICHHS MTOJICKAIEee BHIHOCUTCS ITyTEM
Pa3IMYHBIX TUIIOB IIEPECTAHOBOK HA KOHEI] NMPEIIOKEHNS, TEM CaMbIM
YBEITMYUBAs CMBICIIOBOM BEC B TIPEIJIOKEHHH TTOJICKAIIETO, YTO YACTO
BBI3bIBACT U3MEHEHHE €r0 KOMMYHHKAaTHBHON HArpy3KH. Tak, CTHIMCTH-
YECKH BbIICJICHHBIC TOAJISKAIIMH B MOITHYECKUX TEKCTaX SIBJISIOTCS
HOBBIM B BBICKa3BbIBAaHWH, YTO MPUBJIEKAET 0CO00€ BHUMAHUE YUTAIO-
IIETO MJIH CITYIIAIOIIETO:

«Im Hintergrund vergangner Jahre findet

Nur Rosen euer Blick. (Fr. Schiller, Die Winternacht)

Mit Schleier zart und Locken

Spielt buhlerisch der Wind.» (J. von Eichendorff, Das Fliigelross)

Emie onHuM npuMepoM CTHIIMCTHYECKOTO BBIACICHHS OAJIeKaIe-
ro siBIIseTCA Mcnonb3oBanue T.H. «Prolepse». [loanexamee npenso-
KEHUS CTHIIMCTHYECKHU BBIJIENISETCS ITyTeM ero 000Co0IeHus BIiepein
MPEUIOKEH U, @ 3aTEM BBOJIUTCS B IPEJIOKEHHE B (popMe MecTonMe-
HUs, T.H. MECTOMMEHHOI0 KoppessiTa. Takoe mepeMenieHne CiyKuT
JUTS IPUJIaHUSI KOHTEKCTY CTHJIEBOM OKpacku pa3roBopHoi peun. Cp.
ctpoku 3 ctuxorBopenus K. bperrano «Die Klage, sie wecket den
Toten nicht auf»:

«Die Klage, sie wecket den Toten nicht auf»

«Die Liebe, sie schicket die Klage ihr nach»

«Die Liebe, sie blicket den Toten bald wach»

B psiie ciryuaeB OIBHKHOCTB TOJIJICKAIIETO 00ECIIeYnBACTCS BBE-
JICHUEM B COCTaB MpeATIoKeHUs1 (hOpMabHOTO es. Takasi MOABMKHOCTh
MO/TIEKAILET0 00y CIIAaBINBACTCS B 3HAUMTEIILHON Mepe HEOOXOIUMOCTBIO
coOITFOZIaTh OIPE/IEIICHHYIO METPHUUYECKYIO cXeMy. BrmomnHsst cTumicTrye-
CKYI0 (DYHKIIUIO, BBIJICIISIET U XapaKTepHU3yeT Mojjiexalee, ykaspias Ha
Tica, KOTOPBIH BEPEH CBOEMY XO35MHY — HHIIEMY JI0 KOHIIA CBOCH KH3HU
B cruxorBopenuu A. lamucco «Der Bettler und sein Hund»
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«Er ward verscharret in stiller Stund

Es folgt’ihm winselnd nur der Hund»

WM YBEJIMYMBAET CMBICIOBOM Bec mojiexaiero y JI. Ynanna B
«Einkehry», moguepkuBas uX IyIIeBHOE COCTOSIHUE:

«Es kamen in sein griilnes Haus
Viel leichtbeschwingte Géste»

CHHTaKTHKO-CTHIINCTUYECKOE BBIICIEHHE IIABHOTO WiIEeHa-CKa3ye-
MOT0 €elIe CIIeYIOIINE BAPUAHTHI IEPECTAHOBOK B TIOA3HU POMAHTHKOB.
XapaxkTepHOH 0COOEHHOCTHIO HEMEIIKOTO SI3bIKA SIBISICTCSl (PUKCUPOBAH-
HOE BTOPOE U MOCIIEHEE MECTO CKa3yeMOro B IPEUIOKEHUN. DTH HOPMBI
COOJTIOATOTCSI B OCHOBHOM H B TIOATHUECKOH peun. OmHaKo AeHCTBHE PUT-
MHUUECKHX (DAKTOPOB BBI3BIBACT OIPE/ICIICHHBIC OTKIIOHEHHUS] B MECTOIIO-
JIO)KEHUH CKa3yeMOoro. JTH OTKJIOHEHHs UMEIOT Hecly4JailHbIi XapakTep
1 I0CTaTOYHO PETYJISPHO BOCHPOU3BOISITCS B IOATHUECKUX TeKCTax. Tak,
JOCTaTOYHO PETYISIPHO B ITOI3UH OATOB-POMAHTHKOB HAOTIOAIOTCS TIe-
PECTaHOBKH MPOCTOTO IJIar0JIbHOTO CKa3yeMoro Ha IepBoe, MoCieIHee 1
TPEThE MECTO B MpeiokeHNH. [lepecTaHOBKH PHUIAIOT BEICKA3bIBAHUIO
OIIPEACICHHYIO CTUIIEBYIO OKpacKy. B cruxorBopennn «Der Invalid im
Irrenhaus» A. Illamucco HCTIONB3yeT CHHTAKCHIECKOE CPEIICTBO BBIZEIIe-
HUSI TOCTAHOBKOM CIIPSTaeMOTO CKa3yeMOro Ha IIepBOe MECTO MPH ITOCIIe-
JYIOILEM IO/JIeKAIIEM B MPEATIOKeHUH. Takast epecTaHOBKa BBICTYTIACT
JUISL IPUJIaHKST CTUJIEBOTO TOHA HAPOIHOM pa3roBOPHOM ped, BhIpaxkast
JyIIEBHO-OMOLIMOHAIBEHOE COCTOSTHUE TePOsL:

«Schrei ich wiitend noch nach Freiheit,

Nach dem bluterkauften Gliick,

Peitscht der Wéchter mit der Peitsche

Mich in schndde Ruh zuriick».

[lepecTaHoBKH CKa3yeMOTo Ha MOCIEIHEE MECTO B TPEIIOKCHUN
el1le OZIHO CPEJICTBO €0 CTHIUCTUIECKOTO M PUTMUYECKOTO BBIJICTICHUSI.
B takux ciaydasx mepecTaHOBKU MPUAAIOT BBICKA3bIBAHHIO SKCIPECCHB-
HYIO CTHJICBYIO OKPACKy, Yallle BCETO BO3BBIIIEHHYTO: Cp.

«Da flossen von den Wangen

Mir Tranen in den Klee,

Ein Bliimlein aufgegangen
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Ich nun in Garten sehy (C. Brentano, Ich wollt ein StrauPlein binden. . .)

«Nach dem Fenster noch das bleiche,

Stille Antlitz sah» (Fr. Schiller, Ritter Toggenburg)

Enie oqHUM BapuaHTOM MEPECTAHOBKU CKa3yeMOTO SIBJISICTCS TpPe-
ThE MECTO B IpeJIoKeHUH. Tak, HapuMep, CMEIICHUE CIPAracMOro
IJ1arojia co BTOPOro Ha TPEThE MECTO U MEPECTAHOBKA IOJICIKAIICTO
Ha BTOPOE MECTO B MPEJIOKCHUH BBI3BIBAIOT CTHJIMCTUYCCKOE BbIJIC-
JICHHE 00OUX IVIABHBIX YWICHOB MPEUIOKEHHS. B CBOeM CTUXOTBOpPEHUU
«Jahrmarkt» Mo3. Eiixennopd mokassiBaeT QylIeBHOE IIEPEKHBAHHE
reposi, KOTOPBI HE MOYKET HAWTH CBOIO JIIOOMMYIO CpEX MHOTUX Kpa-
CHBBIX YKEHIINH:

«Aus den Fenstern schone Frauen sehn mir freundlich ins Gesicht.

Keine kann so frischlich schauen, als mein liebes Liebchen sicht»

CTUIMCTHYECKU CBOCOOpa3HbI CIIyd4ad CMEIICHHS YICHOB MPEJIo-
JKEHHUS 332 paMKy ckazyeMoro. [IpeyiokeHus ¢ HapyIIeHUEM paMKH pe-
AIIM3YIOTCS B MO3TUYECKHUX TEKCTaX JOCTATOYHO peryisapHo. OnHoi u3
OCHOBHBIX TIPUYMH HAPYIICHHUS PAMOYHON KOHCTPYKIIUHU MPEIOKCHUS
SIBJSICTCSl PUTMHUECKAsl OpraHu3alys O3THYECKOH peun. [Ipu momorium
WU3MEHEHUSI TIOPsIJIKa CJIOB HAOMI0IaeTCs crieiuduyeckoe pacipesieiicHue
KOMMYHHUKATUBHON HAarpy3KH 4iCHOB npeaiokeHus. [Tyrem BoIHECSHUS
OJIHOTO U3 OJIHOPOIHBIX YWICHOB (HAIIp. JOMOJIHCHHUS UK O0CTOSTEIILCTBA)
Ha CTUJIMCTUYCCKH 3(P(PEKTUBHOE MECTO B MPEUIOKCHUU XapaKTePU3yeT
€ro KaK HOBOE B BBICKa3bIBAHUH. DTO, B CBOIO OUEPE/ib, 00BEAUHSCT B CO-
CTaB HOBOT'O U OCTaJIbHBIC OJHOPOJIHBIC WieHbI. O00COOICHHbBIE 3apamMoy-
HBIE YWICHBI UMEIOT OOJIBIIYIO CTUIIMCTUYECKYIO 3HAYMMOCTh, YE€M IPOCTO
BBIHOC 32 paMKy. OHH JIafOT BO3MOYKHOCTb JIJISI BBIPOKCHUS Pa3InIHbBIX
PEUEBBIX SKCIIPECCHUH, ICTATM3AIIMK U YTOYHEHHSI BBICKa3bIBAHUS, JIOTIOI-
HUTEIBHOMN XapaKTEPUCTHKH YJICHOB BHICKA3bIBAHMS:

«Sie brachte Blumen mit und Friichte»

(Fr. Schiller, das Méadchen aus der Fremde)

«Sie spreitet aus das Tiichlein und fangt behutsam an,

Den Bauer aufzustellen, den Pflug und das Gespanny»

(A. von Chamisso, Das Riesenspielzeug)

«Kalt weht’es und stiirmisch aus Norden» (4. von Chamisso, Gern
und gerner)
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CMenieHue 3a paMKy CKa3yeMOro TaKk Ha3bIBAEMOTO JOMOJHHUTENb-
HOTO COOOLICHHUS, T.€. Pa3IMYHBIX BUIOB JOMOIHEHUH, MPEIIOKHBIX
00CTOSITENNbCTB, 0COOEHHO O0CTOATENHCTBA C JOKAIBHBIM 3HAYEHHUEM
BBI3BIBACT CTHIIMCTHYECKOE BBIJICTICHHE KaK BTOPOTO KOMITOHEHTA CKa-
3yeMOro, TaK ¥ 3apaMOYHOTO0 YIeHa. 3apaMoyuHast 4aCTh MOXKET COCTOATh
Y3 JABYX WIH TPEX WICHOB MPEJIOKEHUS U MOAYEPKUBATH IPEIMETHI,
BBIJICJIATH UX MPH3HAKH:

«Vor Eitelkeit soll er vor allen

Streng hiiten sein unschuldges Herz» (J. von Eichendorff, An die
Dichter)

«Die Worte schlicht und wahr» (J. von Eichendorf, Abschied)

«Wir sind durch Not und Freude

Gegangen Hand in Hand» (J. von Eichendorff, Im Abendbrot)

«Es haben viel Dichter gesungen

Im schonen deutschen Land» (J. von Eichendorff, Trost)

«Da soll er singen frei auf Erdeny (J. von Eichendorf, An die Dichter)

Emie onHuM BapraHTOM MEPECTAHOBKU WICHOB MPEIIIOKEHUS IS
CTUJIMCTUYECKOTO BBIACTICHUSI B HEMELKON MO33UU SIBISAETCS IPENo3u-
IIUsI BTOPOTO KOMIIOHEHTA T1arojibHO-CKa3yeMHoW paMku. CTHITUCTHYC-
CKasl 3HAYMMOCTb MPEUIOKECHUH ¢ TIPENO3UIUeH BTOPOT0 KOMITOHEHTA
[JIar0JIbHO-CKA3yeMHOM PAMKH 3HAUUTENBHO BBIILIE, YEM Y IPEAIOKECHUM
C OOBIYHBIM MOPSAKOM CJIOB. Takue nepecTaHOBKU ¢ (DyHKLHUEH Bble-
JICHHST ONPEICIEHHOTO YWICHA MPEJIOKEHUS] KOHIIEHTPUPYIOT HA HEM
BHUMaHHUE yuTaTels. B mosTHYeCKo# peun B PETO3UIIMH MOTYT HaX0-
nuthest Partizip 11, vHQUHUTHB, TpUrIaronbHbIH KOMIOHEHT. Hanpumep:

«Zu kennen sind die Kinder nicht,

Verloren ist der Irrung Spur» (4.von Chamisso, Der Graf und der
Leibeigene)

«Wandern kann man ohne Schuh’» (J. von Eichendorf, Umkehr)

«Einsam will ich untergeheny» (C. Brentano, Einsam will ich untergehen. . .)

« Einmal atmen mdcht ich wiedery» (L. Uhland, Das neue Marchen)

«Der Schulden bin ich satty (L. Uhland, Der letzte Pfalzgraf)

Taxum oOpazom, MOAPOOHO MPOAHAIU3UPOBAB CTHINCTHYECKUE
BO3MOXHOCTH IOPsJKa CIIOB HAa MaTepuaie si3blKa HEMELUKOH M0331un
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MO3TOB-POMAHTUKOB, MBI MOXKXEM 3aKJIHOYUTb, YTO CUHTAKCUYCCKHEC
CpEe/CTBa BBIJENEHNUs (IEPECTaHOBKH) JEHCTBYIOT B COBOKYITHOCTH CO
CTUXOTBOPHBIMH (PU(PMOIi) U BBITOTHSIIOT METPHUECKYIO, CTUIIHCTHU-
YECKYH0, pUTMOOPTaHU3YIOIIYI0 (DYHKIIMH. DKCIPECCUBHAS HaYallb-
Hasdg U SKCIPCCCHBHAd KOHCYHAA MO3UIHUU B MPCAJIOKCHUN SABJIAIOTCH
XapaKTEePHON 0COOCHHOCTBIO sI3bIKA IMO33UU POMAHTUKOB, CTPEMSICh
MaKCHMaJbHO MPUOIM3UTHECS K HAPOAHOMY TBOPUECTBY WJIU MPUAATH
BO3BBIIICHHYIO OKPACKY MPEIJIOKCHHIO. BOJBITMHCTBO MEPECTAHOBOK
YBCIINYUBACT CMBICJIOBOM BEC CTHJIMCTHYECKU BBIJICISICMBIX YJICHOB,
BbI3bIBas U3MEHEHUE MX KOMMYHUKAaTUBHOW HArpy3Ku W mepepacnpe-
JIeTICHHE COCTABOB JIAHHOTO M HOBOTO B MPEIJIOKEHHUH, YTO MO3BOJISIET
TOBOPHTH O CIIEHU(PUIHOCTH MPOSIBICHUSI CMBICIIOBOH (DYHKIMHU mepe-
CTAaHOBOK (HOBOE+ITaHHOE) B ITOI3HH.
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